Hiumara Taybete
Zazaki i Zazayi: Edebiyat, Kultur ii Ziwan

EDIiTOR RA

Wendox, Cigérayox 0 Akademisyené Erjayeyi,

Kovara ma ya Enstituya Ziwanané Ganlyan, The Journal of Mesopotamian
Studies (JMS) Kovara Miyanneteweyi ya Bihekem a Xebatané Akademikan sey
himara taybete Zazaki it Zazayi: Edebiyat, Kultur i Ziwan wesaneyéna. Gelek
akademisyen 0 acigérayoxané erjayeyan seba kovare pistgiri da 0 xebatéka
kolektife vejiyé meydan. Na hiimare de zazayi G zazaki heté ziwan, kultur, tarix,
edebiyat, cografya, nasname Usn ra ameya analiz kerdene. Eslé xo de na hiimare
do veré ney agmiyék biameyé wesanayene. Labelé prosesé pandemi sey heme
karan, weganayis€ hlimara taybete ré zi tesir kerd 0 na hiimare ancax peyniya serre
de ameya wesanayene. Labelé ma gelek kéfwesé ke seba na hiimare nusteyé basi
ameyi i ma resayi amancé xo.

Zazaki taybetmendiyané arkeikané ziwanané iraniyané kanan xo de hewénena
labelé goreyé né taybetmendiyan nustisé zazaki hina newe yo. Ancax destpéké
seserra 20. de metné zazaki yé telifl vejlyéné meydan. Zazaki seba derbasé nusteyi
biba, gama ke tiré welidnayisi anté, rewsa dinyay1 her babet ra ver bi xirabiye siya
0 na rewse seba kurdki hina zehmettir biya. Deméko derg zazaki eskera néameya
nustene. Heta serrané 19601 zazaki béhes menda. Badé né serran zi kes néeskeno
vajo ke zazaki heté nusteki ra zaf aver siya, zaf kitabi ameyé nustene, zaf edibi
resayé€. Xeteré vindibiyayisi G virirasiyayisi her tim sey heyula zazaki ser ra kémi
nébiyo. Badé serrané 20001 gamé ke ameyé€ estene seba zazaki zi nisbeten
ortaméko azad peyda kerdo. Né serran ra dima kitabi ameyé nustene, kovari
vejiyayl, rojnameyi nesr biyé, derheqé zazaki asta masteri 0 doktorayl de tezé
akademiki nusiyay€. Reyna z1 na lebate seba diyalekték bes nékena. Eke wesan,
kovare, tez Gsn kurdki G sewbina ziwanan téverneyé€, kurdki né waran de ¢iqas
kémi menda xo nisané ma dano. Qandé cii na xebate (i xebaté kurdki seba zazaki
imkané aversilyayisi y€, gani béré teswiq kerdene.

Proseso ke Mela Ehmedé Xasi ya dest pékerdo, Osman Esad Efendi ya dewam
kerdo. goreyé konjokturé demi, zazaki de zi metné ewili metné dini yé. N€ her di
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nustoxan zi mewlidi nusté. Mewlidé Mela Ehmedé Xasi Diyarbekir de ameyo cap
kerdene labelé mewlidé Osman Esad Efendi, hiris serre badé nusiyayisé metni,
ancax serra 19331 de Sam de ameyo wesanayene. Capkerdigé mewlidé Osman
Esad Efendi, bi desté Celadet Ali Bedirxani ya biyo. heta serrané 19601 zaf ¢i
néameyo nustene yan zi ¢lyo ke ameyo nustene hina peyda nébiyo. Serra 19791
de kovara Tiréj, serrané 1990yan de kovaré sey Nibihar, War, Bir Gisn de nusteyé
zazaki amey€ wesanayene. Serra 19961 seba zazaki zaf muhim a. Griiba Xebate
ya Vateyi na serre de awan biya 0t bad€ ct Kovara Vateyi dest bi wesané xo kerdo.
Heta nika 65 hiimare na kovare wesaniyayi. Serrané 2010an ra dima universiteyan
de besé Ziwan 0 Edebiyaté Kurdki abiyayé, Enstituyé Ziwanané Ganiyan de
masteré bétezi 0 bitezi de gelek wendekaran tez G projeyi amade kerdé.
Universiteya Mardin Artuklu G Enstituyé Ziwanané Ganiyan € né universiteyi no
war de roléko gelek muhim ifa kerdo G hina zi icra keno. Sewbina universiteyan
de seba zazaki asta doktora i masteri de xebati ameyé kerdene. Des serrané
peyénan de sey Newepell rojnameyé ewill yé zazaki se himare wesaniyayo,
Kovara Sewgila de metné edebi ameyé nesr kerdene, Kovara Ewroyi de derheqé
rexne U teori de meqaleyi wesaniyayé€. Hergigas hiimara né€ xebatan z&€de nébo zi,
né xebatl aversiyayisé zazaki de muhim &.

Na hiimare de zaf acigérayoxan meqaleyé xo sirawitl. Né meqaleyan ra taye ci
semedé pandemi ra néameyi temam kerdene i na hiimare de cayé inan kémi
mende. Seba na hiimare hest hebi meqaleyé erjayeyi terefé hekeman ra ameyi
weginayene. Edi ma eskené vajé ke zazaki de ma eskené kovaréka bihekem vejé,
na rewse seba ma sebebé kéfwesi ya. Né hest hebi nusteyé ma zazaki, kurmancki
0 tirk? ameyé€ nustene.

Abdurrahman Adak bi nusteyéké sernameyé Edebiyata Zazaki ya Klasik: Di
Peywenda Diyalektén Edebi yén Kurdi ii Edebiyatén Islami de Edebiyateke
Klasik ya Derengmayi @i Cihé wé di Nav Klasizma Islami de ya besdaré na
himara taybete beno. Adak xora her tim eleqeyé xo zazaki nawneno 0 seba
banderbiyayisé zazaki cehd keno. Na xebate ey zi edebiyaté klasiké zazaki ser o
ameya kerdene. Adaki heté edebiyaté klasiki ra mabéné diyalektané kurdki
mugayeseyék kerdo. Nusteyi de edebiyaté klasiké rojhelati ra behs beno 0t dima
ereymendisé zazaki ser o yeno vindertene. Adak waré edebiyaté klasiki de pispor
o, edebiyaté klasiki zazaki zanayisé ey ra wendis seba ma G wendoxané ma do
tecrubeyéko bas bo.

Mutlu Cani bi xebata xo ya Analizé Tezané Masteri yé Tirkiya ke Kirmancki
(Zazaki) ser o Nusiyayé (2013-2020) tezé ke mabéné serrané 20131 0 20201 de
universiteyan de gebul biyé ser o vinderto. Na xebate de Can € tezan goreyé ¢end
peyman dabes keno 0 analiz keno. Mabéné tarixé 20131 G 20201 universiteyan de
49 hebi tezé masterl ameyé€ nustene. Né tezan ra qismék zazaki 0 qisméko bin zi
tirki nusiyayé. Reyna ma na xebate de séwirmendan 0l mijarané tezan ra agahdar
bené. Xususen tesbitkedis 0 tomarkerdisé mijaré tezi, karé wendekarané masteri
0 séwirmendan zaf asan keno G verniya dubarekerdisé€ heman mijari géno.
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Nurettin Beltekin xebata xo ya bi nameyé Nustisé Zazaki de Problemé Fekan -
Nimiineyi Feké Cewligi ya yew mijar€ ziwannasiye ser o vindeno. Zazaki de
prosesé standardizasyoni nézdiye hiris serre ke dewam keno labelé hina zi asta
wastlye de niyo. Miyané na rewse de nustey€ ke bi taybetmendiyané fekkan reyde
nusiyayé hina zehmetiye peyda kené. Taybetmendiyé fekan, seba zazaki
dewlemendiyék 0 tesbitkerdisé qaydeyané ziwani de imkanéko hira dano. Heman
dem de nusteyi de taybetiyané fekki qeydkerdis zehmet o. Beltekini na xebate xo
de, taybetmendiyé muhimi yé feké Cewligi, bi sekléko kilm analiz kerdé. Feké
Cewligi heté taybetmendiyané sey izafe, diftong, antisé karan tisn miyané zazaki
de fekéko taybet o. Tesbitkerdisé taybetmendiyané fekan, xebatané ziwannasiye
de 1mkané muqayesekerdisi dano. Qandé cli né tewir xebati ziwanasiya
mugayeseyin de roléko muhimi ifa kené. Heta nika derheqé taybetmendiyé fekané
zazaki de zaf xebati zi néameyé kerdene.

[brahim Bingdl nusteyé xo yé Halo Ante Zazaki it Kurmancki de heté halé anteyé
karan ra mabéné zazaki G kurmancki de muqayeseyék keno. Zazaki de kari 0
taybetiyé karan meseleyé aloz €. Bingdl, xebatané xo zafane ziwannasiya
mugqayeseyine ser o keno. Na xebate de halo ante, goreyé nameyi, zemiri, subjeyi
Usn xususiyetan ameyo tedqiq kerdene. Sey xebata Beltekini, na xebate zi
xebatéka ziwannasiya muqayesine ya. Label€ na xebate de feké zazaki yewbinan
reyde muqayese nébiyé, mabéné kurmancki 0 zazaki de tévernayisék amade biyo.

Na hlimara taybete ré Pinar Yildiz bi nusteyé xo yé Sey Yew Romané Veréni
Kilama Pepiigi Ser o Analizék ya besdare biya. Yildiz, nusteyé xo de romané
Deniz Gunduzi tedqiq kerdo. Nusteyi de seba romani ¢arceweyéke xéze biya G
sey romané veréni Kilama Pepiigi ameya etud kerdene. Nuste derheqé romané
zazaki de agahlyé gelek muhimi deyay€, romané telifi 0 tercumeyi sey liste réze
biyé.

Na hiimare de hema némeyé nusteyan terefé nustoxané ciniyan ra nusiyayo.
Himaréka taybete de na rewse seba ma sebebé sanazi ya. Ronya ilbasmis zi bi
sernameyé Mugqayesekerdisé Kitabané Dersan yé Kirmancki (Zazaki) yé Sinifa
Pancine Heté Zayenda Komelki (Gender) ra yew nusteyéko rexneyl nusto. Né
nusteyl de kitabé ke terefé Wezaret€ Perwerdeyé Mili ra seba zazaki
banderkerdisé gedeyané mektebi amade biyé heté zayenda komelki ra ameyé
nirxnayene. {lbasmis, xebata xo de di hebi kitabé banderkerdisi tedqiq kerdé & né
kitaban de encamé balkési veté meydan. Beno né encamé ke nustoxe vete, terefé
nustoxan ra gesdi néré suxulnaye zi, seke ma fehm bené ke xora miyané komel de
na rewse ameya ronistene. Heta ke Ilbasmis ninan ifade nékena, zaf kesi ninan
ferq z1 nékené. No nuste semedé rexnekerdis G agahdarbiyayisi zaf ¢lyan wad
keno.

Veysel Yildizhani nusteyané tewr verénané zazaki ser o bi nameyé Nustoxé
Cimeyané Tewr Verénané Kirmanckiyan @i Nugsteyé Inan (1798-1903) ya yew
nusteyéko balkés amade kerdo. Yildizhan xebata xo de behsé nusteyé Sultan
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Efendi ra keno. Eke no nuste rast bibo 0 béro peydakerdis, seba zazaki tarixé
derbasé nusteyi biyayis vuriyéno. Yildizhan, né€ nusteyi ra qismék dano G rexneyé
né nusteyi zi keno. Heman nusteyil de xebaté ke mabéné serrané 17981 ra heta
serra 19031 amade biyé bi sekléko kronolojik deyay€; ¢cekuyé ke né nusteyan de
raviyarené sey tabloyan ifade biyé. Na xebate de kes eskeno miyané prosesi de
vuriyayisé ¢cekuyané zazaki tesbit bikero. Werrekna metné nustekiyé zazaki hina
z€de bibiyayé G acigérayisé diyakroniki bingeyéko bas de biameyé kerdene.

Nadire Gilintas Aldatmaz bi sernameyé Kirmancki De (Zazaki De) Hikayeya
Moderne nustey€k a besdaré na hiimara taybete biya. Aldatmaz, xebata xo de
behsé hikayeya moderne ya zazaki kena G gargeweyéka hira de hikaye tehli kena.
Né nustey? de hem doneyé istatistik deyayé hem zi sekil G manayi ra hikayeyé
zazaki analiz biyé. Aldatmaz, hikayenusané sey Topag, Cansad, Demirel ser o
xusuen vindena. Nustoxe bi xo zi hikayenus a, qandé cli xozayé hikayeyané zaf
bas zana, no zanayis€ aye tehlilkerdisi de xo nigané ma dano.

Na hiimare seba kovara ma tecrubeyé€ ewili yo. Amadekerdis, hekemersawitis,
tedqgigkerdis 0t heme prosesé na hiimare de mamosta Dr. Sehmus Kurti zaf heté
ma kerd. Seba na dilsozlya ey U esqé eyé zazaki ma ey ré zaf sipas kené.
Tecrubeyé ewill de ma zazaki i zazay1 tedqiq kerdi. Na hiimare de ciya waran ra
nusteyé qlymetini kovare de ca girewt. Ma hévi kené ke tena kovara ma de tena
ney, sewbina kovaran de zi seba zazaki hiimara taybetl béré amade kerdene.
Zazaki 0 zazayan ser o xebatkerdis miyané acigérayoxan de vila bibo, hina zaf
xebaté erjayeyi béré kerdene.

Dr. Ahmet KIRKAN

Editoré Humare
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Ozel Say1

Zazaca ve Zazalar; Edebiyat, Kiiltiir ve Dil

EDITORDEN

Saygideger Okuyucu, Arastirmaci ve Akademisyenler,

Tirkiye’de Yasayan Diller Enstitii’'miiziin dergisi olan The Journal of
Mesopotamian Studies (JMS), Zazalar ve Zazaca; Edebiyat, Kiiltiir ve Dil adli
ozel sayistyla karsinizdadir. Birgok degerli aragtirmaci ve akademisyen bu 6zel
saymin yayimlanmasi i¢in destek oldu. Bu sayida Zazaca ve Zazalar dil, kiiltiir,
tarih, edebiyat, cografya, kimlik gibi birgok konu yoniiyle analiz edilmistir.
Aslinda bu saymin bundan bir ay dnce yayimlanmis olmasi gerekirdi. Fakat iginde
bulundugumuz pandemi siireci, bu 6zel sayinin yayimlanmasini da etkiledi ve bu
say1 ancak yilin sonunda yayimlanabildi. Her seye ragmen bu 6zel sayiyla
belirledigimiz hedefe ulasabildigimiz i¢in cok mutluyuz.

Zazaca eski Irani dillerin birgok arkaik 6zelligini kendinde barindirmasina ragmen
Zazacanin yazim siireci nispeten yenidir. Zazaca metinlerin ve telif eserlerin
ortaya ¢ikmast ancak 20. yilizyilin baslarinda vuku bulmustur. Zazacanin yazili
edebiyata gecmek i¢in dogum sancilarn ¢ektigi bir donemde, diinyanin genel
durumu her agidan kétiiye dogru gitmekteydi ve durum Kiirtce i¢in daha da zordu.
Uzunca bir donem Zazaca agiktan yazilamamistir. Zazaca 1960’11 yillarin
ortalarna kadar sessiz kalmistir. Bu yillardan sonrada yazili alanda Zazacanin
ciddi bir atilim gosterdigini, fakat yine de ¢ok sayida kitabin yazildigini ve birgok
edibin yetistigini soylemek giictiir. Zazacanin lizerinde kaybolma ve unutulma
tehlikesi her zaman bir heyula gibi durmaktadir. 2000’li yillardan sonra
Tiirkiye’de atilan adimlardan sonra Zazaca i¢in de nispeten &zgiir bir ortam
meydana gelmistir. Bu yillardan sonra kitaplar yazilmis, dergiler ¢ikmis, gazeteler
nesredilmis, Zazacayla ilgili doktora ve master diizeyinde akademik tezler
yazilmigtir. Yine bu cabalar Zazaca i¢in yeterli degildir. Kiirtce dergi, tez gibi
yayinlar bagka dillerdeki benzer ¢aligmalar ile karsilagtirilinca, Zazacanin bu
alanlarda ne kadar eksik kaldig1 ortaya ¢ikmaktadir. Bundan dolayr bu ¢alisma
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Zazacanin ilerlemesi i¢in bir imkan saglamaktadir, bu tiirden ¢alismalarin tesvik
edilmesi gerekir.

Mela Ehmedé Xasi ile baslayan Zazaca yazim siireci Osman Esad Efendi ile
devam etmistir. Zamanin ruhuna uygun olarak, Zazaca yazilmis olan ilk metinler
mevlitlerdir. Bu her iki yazar da mevlit yazmislardir. Mela Ehmedé Xasi’nin
mevlidi Diyarbakir’da 1899 yilinda basilmigtir ama Osman Esad Efendi’nin
mevlidi, onun Slimiinden sonra 1933 yilinda Sam’da Celadet Ali Bedirxan
tarafindan yayimlanmistir. 1960’11 yillara kadar Zazaca eserler yazilmamistir.
1979 yilinda Kovara Tiréj 4 say1 yayimlanmistir. Zazaca Nibihar, War, Bir gibi
dergilerde kendisine kismi olarak yer edinmistir. 1996 yili Zazaca agisindan
mithimdir. 1996 yilinda Griiba Xebate ya Vateyi kurulmus ve hemen sonrasinda
Kovara Vateyi yayn hayatina baslamistir. Bu dergi simdiye kadar 65 say1
yayimlanmistir ve bu dergide bastan sona kadar Zazaca yazilar yer almaktadir.
2010 yilindan sonra ise tiniversitelerde Kiirt Dili ve Edebiyati boliimleri, Yasayan
Diller Enstitiileri acilmaya baglanmig, bu enstitiilerde tezli ve tezsiz master
programlarinda birgok dgrenci tarafindan tez ve projeler hazirlanmistir. Mardin
Artuklu Universitesi Tiirkiye’de Yasayan Diller Enstitiisii bu alanda gok énemli
bir vazifeyi ifa etmistir ve halen de bu gorevi yerine getirmektedir. Baska
iiniversitelerde de Zazaca lizerine doktora ve master diizeyinde caligmalara
yapilmaktadir. Son on yilda Newepel gazetesi 100 say1 yayimlanmistir, Kovara
Sewcila ve Kovara Ewro yayimlanmistir.

Bu say1 igin birgok arastirmaci ve akademisyenden makale gelmistir. Bu
makalelerden bazilar1 iginde bulunulan siirecten dolayr tamamlanamadi ve
dergide bu makalelerin yeri eksik kalmistir. Bu dergi igin 8 adet makale hakem
siirecinden gecmistir ve hakemlerden tarafindan segilmistir. Bu sayidan
edindigimiz tecriibeye gore, Zazaca hakemli bir dergi i¢in gerekli altyapinin var
oldugunun farkina vardik. Bu sayidaki sekiz adet yazi Zazaca, Kurmancca ve
Tiirkge yazilmistir.

Abdurrahman Adak, Klasik Zaza Edebiyati: Kiirtce’nin Edebi Diyalektleri ve
Islami Edebiyatlar Baglaminda Gecikmis bir Klasik Edebiyat ve Edebi Klasizm
Icerisindeki Yeri bashkli makalesiyle bu 6zel sayiya destek sunmustur. Adak,
Zazacaya yakin ilgi duyan ve Zazacay1 6grenmeye kararl1 bir akademisyendir. O,
bu calismasinda Zazaca Klasik Edebiyat iizerinde durmustur. Adak klasik
edebiyat bakimindan Kiirt¢e’nin lehgeleri arasinda bir karsilastirma yapmaktadir.
Yazida klasik dogu edebiyatindan bahsedilmekte ve Zazacanin ge¢ kalmishigi
tizerinde durulmaktadir. Klasik edebiyat alaninda bir uzman olan Adak’in
bilgisiyle, Zazaca klasik edebiyati Tlizerinde okuma yapmak bizler ve
okuyucularimiz i¢in iyi bir tecriibe olacaktr.

Mutlu Can, Tiirkiye’de Kirmancca (Zazaca) Uzerine Yazilan Yiiksek Lisans
Tezlerinin Bibliyometrik Analizi (2013-2020) adli ¢alismastyla 2013 ile 2020
yillar1 arasinda yazilan master tezleri iizerinde durmustur. Bu ¢alismada Can,
yazilmig olan tezleri birkag kritere gore tasnif etmistir. Belirtilen tarihler arasinda
Zazaca lizerine 49 tez yazilmustir, ki bu tezlerden bazilar1 Tiirk¢e bazilart ise
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Zazaca yazilmistir. Bu makale sayesinde tez danismanlari ve tez konulari
hakkinda bilgiler verilmistir. Bu makale ayrica tez konularmin belirlenmesi,
ogrencilerin ve danigsmanlarin islerini kolaylagtirmakta, ayni konularmn
¢alisilmasinin 6niini almaktadir.

Nurettin Beltekin, Zazaca Yazimda Agiz Sorunlari-Bingol Agzn Ornegi- adli
calismasinda  dilbilimsel bir konu iizerinde durmaktadir. Zazacada
standardizasyon siireci otuz yila yakin bir siiredir devam etmektedir ama heniiz
bile istenilen diizeyde degildir. Hal boyleyken agizlarin farkli 6zellikleri ile
yazilan metinlerin anlasilmast zorluk olusturmaktadir. Agizlarin &zellikleri
Zazaca igin bir zenginlik ve dil kurallarmin belirlenmesinde genis bir imkan
saglamaktadir. Ayn1 zamanda yazida agiz ozelliklerini kaydetmek de zordur.
Beltekin, bu caligmasinda Bingdl agzimin onemli ozelliklerini, kisaca analiz
etmistir. Bing6l agz1 tamlama, diftong, fiil ¢ekimleri gibi 6zellikleri yoniinden
Zazacada onemli bir agizdir. Agizlarin o6zelliklerini tespit etmek, dilbilimsel
caligmalarda karsilagtirma imkani vermektedir. Bu ylizden bu tiir galismalar
karsilastirmali dilbilimde &nemli bir rol oynar. Simdiye dek Zazacada agiz
ozellikleri hakkinda pek fazla ¢aligma da yapilmamustir.

Ibrahim Bingol, Zazaca ve Kurmanccada Cekimli Hal adli yazisinda fiillerin
¢ekimli halleri yoniinden Zazaca ile Kurmanccay1 karsilagtirmaktadir. Zazacada
fiiller ve fiillerin 6zellikleri karmagik konulardandir. Bingdl, ¢caligmalarini daha
¢ok kargilastirmali dilbilim lizerine devam ettirmektedir. Bu ¢alismada ¢ekimli
hal, isim, zamir, nesne gibi Ozellikler gore incelenmistir. Beltekin’in galismasi
gibi, bu ¢alisma da bir kargilagtirmali dilbilim ¢aligmasidir. Fakat bu ¢aligmada
Zazacanin agizlar1 birbirleri ile karsilastirilmamig, Kiirtgenin lehgeleri olan
Kurmancca ile Zazaca arasinda bir kargilagtirma yapilmistir.

Bu 6zel saytya Pmar Yildiz, Bir Itk Roman Olarak Kilama Pepiigi Uzerine Bir
Analiz makalesiyle katilmistir. Yildiz, yazisinda Deniz Giindiiz’iin ad1 gegen
romanini incelemistir. Yazida romana bir ¢ergeve ¢izilmis ve bir ilk roman olarak
Kilama Pepiigi incelenmistir. Yazida Zazaca romanina dair oldukca 6nemli
bilgiler verilmis, telif ve ¢eviri romanlar liste olarak siralanmistir.

Bu sayida yazilarin yarisina yakini kadin yazarlar tarafindan yazilmistir. Ozel bir
sayida bdyle bir durum bizim igin de bir gurur sebebidir. Ronya [lbasmis da
Begsinci Swumif Zazaca Ders Kitaplarimin  Toplumsal Cinsiyet (Gender)
Baglaminda Incelenmesi baslikli makalesiyle Zazaca ders kitaplariyla ilgili bir
elestiri kaleme almistir. Bu yazida Milli Egitim Bakanlig1 tarafindan ilkokul
cocuklarma Zazaca Ogretmek igin hazirlanan kitaplar, toplumsal cinsiyet
yoniinden degerlendirilmistir. lbasmis, ¢alismasinda iki ders kitabin incelemis
ve bu kitaplardan ilging sonuglar ortaya cikarmistir. Muhtemelen makale
yazarinin ortaya c¢ikardigi bu sonuglar, kitap yazarlari tarafindan bilerek
kullanilmamistir ama anlasildig1 {izere makalede bahsedilen durum toplumda
yerlesik bir tutuma isaret etmektedir.
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Veysel Yildizhan Zazaca en eski yazilar lizerine En Eski Kirmancca Metinlerin
Yazarlart ve Yazulart (1798-1903) adli bir makale hazirlamistir. Yildizhan
caligmasinda Sultan Efendi’nin yazisindan bahsetmektedir. Bu yazi dogru ise ve
elde edilirse, Zazaca igin yaziya ge¢me tarihi degisecektir. Yildizhan bu yazidan
bir kisitm vermekte ve bu yazinin elestirisini de yapmaktadir. Yildizhan’in
makalesinde 1798 ile 1903 arasinda yapilan ¢aligmalar da kronolojik bir sekilde
verilmektedir; bu yazilarda gecen sozciikler de tablolar ile ifade edilmistir. Bu
caligmada Zazaca sozciiklerin siire¢ icindeki degisimi de tespit edilebilir. Keske
Zazaca yazili metinler daha fazla olsaydi ve diyakronik arastirmalar daha iyi bir
temelde yapilsaydi.

Nadire Giintas Aldatmaz bu 6zel saytya Kirmanccada (Zazacada) Modern Oykii
baslikli ¢alismasi ile katilmaktadir. Aldatmaz, c¢aligmasinda Zazaca modern
oykiiden bahsetmekte ve genis bir ¢ergevede dykii tahlili yapmaktadir. Bu yazida
hem istatistiksel veriler verilmis hem de bi¢im ve anlam yoniiyle Zazaca dykiiler
analiz edilmistir. Aldatmaz yazisinda Topag, Cansad, Demirel gibi 6ykii yazarlar
iizerinde Ozellikle durmaktadir. Yazarn kendisinin de bir dykii yazar1 olmasi
dolayistyla dykiilerin dogasini ¢ok iyi bilmektedir, bu bilgisi tahlillerinde kendini
gostermektedir.

Bu say1 dergimiz igin bir ilk tecriibe olma &zelligindedir. Bu saymin
hazirlanmasinda, hakemlere gonderilmesinde, incelenmesine ve biitiin siirecte
mamosta Dr. Sehmus Kurt bize ¢ok yardimda bulundu. Bu igtenligi ve Zazacaya
olan agkindan dolay1 ona ¢ok tesekkiir ederiz. Bu ilk tecriibede Zazacayi ve
Zazalari inceledik. Bu sayida farkli alanlarda degerli yazilar dergimizde yer aldi.
Beklentimiz sadece dergimizde degil, diger dergilerde de Zazaca i¢in 6zel sayilar
hazirlanmasidir. Zazaca ve Zazalar lizerine ¢aligmalarin arastirmacilar arasinda
yayginlasmasi ve daha bir¢ok degerli ¢alismanin yapilmasi dilegiyle.

Dr. Ahmet KIRKAN
Say1 Editorii
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Special Issue

Zazaki and Zazas; Literature, Culture and Language

EDITORIAL

Esteemed Readers, Researchers and Academics,

The Journal of Mesopotamian Studies (JMS) features a special issue titled Zazaki
and Zazas; Literature, Culture and Language. Many valuable researchers and
academics contributed to this special issue. In this issue, Zazas and Zazaki are
analyzed in terms of many subjects such as language, culture, history, literature,
geography and identity. In fact, this issue should have been published a month
earlier, however the pandemic process has also affected the publication of this
special issue, and this issue could only be published by the end of 2020. We are
very happy that we can achieve the goal we set for this special issue.

Although Zazaki has many archaic features of the old Iranian languages, the
writing process of Zazaki is more recent. It was only in the early 20th century that
Zazaki texts and copyrights appeared. At a time when Zazaki was facing a lot of
difficulties to switch to written literature, the general situation of the world was
worsening in every aspect and the situation was more difficult for Kurdish. For a
long time Zazaki could not be written freely. Zazaki remained silent until the mid-
1960s. It is difficult to say that after these years Zazaki made a serious
breakthrough in the written field and also that many books were written and many
scholars showed up. The danger of getting lost and forgotten for the Zazaki is
always in question. After the steps taken after the 2000s, a relatively free
environment has emerged for Zazaki. After these years, books were written,
journals and newspapers were published, doctoral and master level academic
theses were written in Zazaki. Again, these efforts are not enough for Zazaki.
When the publications, journals and theses in the Kurdish language is compared
with other languages it becomes clear that Zazaki is deficient in these areas.
Therefore, this study provides an opportunity for the advancement of Zazaki and
such studies should be encouraged.

The writing process in Zazaki, which started with Mela Ehmedé Xasi, continued
with Osman Esad Efendi. In accordance with the spirit of the time, the first texts
written in Zazaki were the mawlids. Both of these authors have written mawlid.
Mawlid of Mela Ehmedé Xasi was published in Diyarbakir in 1899, but Osman
Esad Efendi's mawlid was published by Celadet Ali Bedirxan in Damascus in
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1933 after his death. Until the 1960s, Zazaki works were not written. In 1979,
Kovara Tir€j was published in 4 issues. Zazaki has been partly featured in journals
such as Nuabihar, War, and Bir. 1996 is an important year for Zazaki. In 1996,
Griba Xebaté ya Vateyi [ Vate Workshop] was established and immediately after
that, Kovara Vateyi started its publishing life. This journal has been published in
65 issues so far, and this journal completely contains articles in Zazaki. After
2010, Kurdish Language and Literature departments and Living Languages
Institutes started to be opened at universities, and graduate thesis and projects
were prepared by many students in master's programs and non-thesis master’s
program in these institutes. Mardin Artuklu University Institute of Living
Languages in Turkey has fulfilled the very important task in this field and still
fulfills this task well. Doctoral and master studies on Zazaki are also carried out
in other universities. Newepel newspaper has been published in 100 issues in the
last decade, Kovara Sewgila and Kovara Ewro have been published.

For this issue, many researchers and academics have sent articles. Some of these
articles could not be completed due to the current process and their place in the
journal is missing. For this journal, 8 journals went through the reviewing process
and were selected by the reviewers. Based on the experience we gained from this
issue, we realized that the necessary infrastructure for a peer-reviewed journal in
Zazaki exists. Eight articles in this issue are written in Zazaki, Kurmanji and
Turkish.

Abdurrahman Adak supported this special issue with his article entitled Classical
Zazaki Literature: In the Context of Kurdish Literary Dialects and Islamic
Literatures a belated Classical Literature and Its Place in Literary Classicism.
Adak is an academic who has a keen interest in Zazaki and is determined to learn
Zazaki. In this work he focuses on Classical Literature in Zazaki. Adak makes a
comparison between the dialects of Kurdish in terms of classical literature.
Moreover classical eastern literature is mentioned in the article and the delay of
Zazaki is emphasized. With the knowledge of Adak, who is an expert in the field
of classical literature, reading on classical Zazaki will be a good experience for us
and our readers.

With his work entitled Bibliometrik Analysis of Master Thesis Writen on
Kirmancki (Zazaki) in Turkey Mutlu Can focuses on master theses that hase been
written and accepted between 2013 and 2020. In this study, Can classifies the
theses according to a few criteria. Between the specified dates, 49 theses were
written on Zazas and Zazaki, some of them in Turkish and some in Zazaki. Thanks
to this article, information about thesis supervisors and thesis topics has been
given. Especially this article makes the work of students and supervisors easier
during thesis topic determination process, and prevents studying the same
subjects.

Nurettin Beltekin focuses on a linguistic issue in his work entitled Dialect
Problems in Zazaki Writing -Bingél Dialect Sample-. The standardization
process in Zazaki has been going on for nearly thirty years, but it is not yet at the
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desired level. As such, comprehension of texts written with different
characteristics of dialects creates difficulties. The features of the dialects provide
a richness for Zazaki and a wide opportunity in determining the language rules. It
is also difficult to record dialect features in the manuscript. Beltekin briefly
analyzes the important features of the Bingdl dialect in this study. Bing6l dialect
is an important dialect in Zazaki in terms of features such as phraseology,
diphthong, and verb conjugation. Determining the features of dialects allows
comparison in linguistic studies. That's why these types of studies play an
important role in comparative linguistics.

In his article entitled Oblique Case in Zazaki and Kurmanji, ibrahim Bingdl
compares Zazaki and Kurmanyji in terms of conjugated forms of verbs. Verbs and
features of verbs in Zazaki are complex subjects. Bingdl continues his studies
mostly on comparative linguistics. In this study, properties such as inflected state,
noun, pronoun, object are examined. Like Beltekin's work, this is a comparative
linguistics study. However, in this study, the dialects of Zazaki were not compared
with each other, a comparison was made between two Kurdish dialects, Kurmanji
and Zazaki.

Pmar Yildiz participated in this special issue with her work entitled An Analysis
of Kilama Pepiigi as a Debut Novel. Y1ldiz examines the aforementioned novel
of Deniz Giindiiz in her article. In the article, a frame was drawn for the novel and
Kilama Pepugi is analyzed as a first novel. In the article, very important
information about the Zazaki novels is given, copyrighted and translated novels
are listed.

Nearly half of the articles in this issue are written by women writers. Such a
situation in a special issue is also a reason for pride for us. Ronya Ilbasmis has
written a review about the textbooks with the article entitled Gender Analysis of
Fifth Grade Zaza Language Books. In this article, the books prepared by the
Ministry of Education to teach Zazaki to primary school children are evaluated in
terms of gender equality. ilbasmis examined two textbooks in her study and
reveales interesting results from these books. It is possible that these results of the
author were not used deliberately by the authors, but as it is understood, the
situation mentioned in the article indicates a settled situation in the society.

Veysel Yildizhan prepared an interesting article titled The Writers of the Oldest
Sources in Kirmancki and Their Writings (1798-1903) on the oldest writings in
Zazaki. Yildizhan mentions Sultan Efendi's manuscript in his work. If this
inscription is correct and obtained, the date of writing in Zazaki will change.
Yildizhan gives a part of this writing and also criticizes it. In the same article,
studies carried out between 1798 and 1903 are also given in chronological order;
the words in these articles are also given in tables. In this study, the change of
Zazaki words in the process can also be determined. If only there were more
written texts in Zazaki and diachronic research had been done on a better basis.

XV
The Journal of Mesopotamian Studies

Periodical Journal for Kurdish, Arabic and Syriac Studies
Special Isuue on Zazaki and Zazas
2020



Mesopotamian Studies
ISSN:2147-6659 / e-ISSN: 2687-6388

Nadire Giintag Aldatmaz participates in this special issue with her article Modern
Story in Kirmancki (Zazaki). Aldatmaz talks about the modern story in Zazaki
and conducts story analysis in a wide range. In this article, both statistical data are
given and Zazaki stories have been analyzed in terms of form and meaning. In his
article, Aldatmaz emphasizes on story writers such as Topag, Cangad and
Demirel. Since the writer herself is a story writer, she knows the nature of the
stories very well, and this knowledge shows itself in her analysis.

This issue is the first experience for our journal. In the preparation process of this
issue, particularly in reviewing and sending articles to the referees, and in the
whole process Dr. Sehmus Kurt helped us a lot. We thank him very much for his
sincerity and love for Zazaki. In this first experience, we have examined Zazaki
and Zazas. In this issue, valuable articles in different fields take part in our journal.
Our expectation is that special issues for Zazaki will be prepared not only in our
journal but also in other journals. We hope that studies on Zazaki and Zazas will
become widespread among researchers and many more valuable studies will be
done.

Dr. Ahmet KIRKAN

Issue Editor
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